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PRAYERS

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

TABLING OF DOCUMENTS

Pursuant to Standing Order 32(2), Mr. Van Loan (Leader of the
Government in the House of Commons) laid upon the Table, —
Document entitled "Beyond the Border: A Shared Vision for
Perimeter Security and Economic Competitiveness". — Sessional
Paper No. 8525-411-22.

Pursuant to Standing Order 32(2), Mr. Van Loan (Leader of the
Government in the House of Commons) laid upon the Table, —
Document entitled "Joint Action Plan for the Canada-United States
Regulatory Cooperation Council". — Sessional Paper No. 8525-
411-23.

INTRODUCTION OF PRIVATE MEMBERS' BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Donnelly (New Westminster—Coquitlam), seconded by Ms.
Davies (Vancouver East), Bill C-380, An Act to amend the Fish
Inspection Act and the Fisheries Act (importation of shark fins),
was introduced, read the first time, ordered to be printed and
ordered for a second reading at the next sitting of the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Ms.
Nash (Parkdale—High Park), seconded by Mr. Caron (Rimouski-
Neigette—Témiscouata—Les Basques), Bill C-381, An Act to
amend the Parliament of Canada Act (Parliamentary Budget
Officer), was introduced, read the first time, ordered to be printed
and ordered for a second reading at the next sitting of the House.

FIRST READING OF SENATE PUBLIC BILLS

Pursuant to Standing Order 69(2), on motion of Mr. O'Connor
(Minister of State) for Mr. Duncan (Minister of Aboriginal Affairs
and Northern Development), seconded by Mr. Ritz (Minister of
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PRIÈRE

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES

DÉPÔT DE DOCUMENTS

Conformément à l'article 32(2) du Règlement, M. Van Loan
(leader du gouvernement à la Chambre des communes) dépose sur
le Bureau,— Document intitulé « Par-delà la frontière : une vision
commune de la sécurité du périmètre et de la compétitivité
économique ». — Document parlementaire no 8525-411-22.

Conformément à l'article 32(2) du Règlement, M. Van Loan
(leader du gouvernement à la Chambre des communes) dépose sur
le Bureau, — Document intitulé « Plan d'action conjoint du
Conseil Canada—États-Unis de coopération en matière de
réglementation ». — Document parlementaire no 8525-411-23.

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DES DÉPUTÉS

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Donnelly (New Westminster—Coquitlam), appuyé
par Mme Davies (Vancouver-Est), le projet de loi C-380, Loi
modifiant la Loi sur l’inspection du poisson et la Loi sur les pêches
(importation de nageoires de requin), est déposé, lu une première
fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est
fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de Mme Nash (Parkdale—High Park), appuyée par M.
Caron (Rimouski-Neigette—Témiscouata—Les Basques), le projet
de loi C-381, Loi modifiant la Loi sur le Parlement du Canada
(directeur parlementaire du budget), est déposé, lu une première
fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est
fixée à la prochaine séance de la Chambre.

PREMIÈRE LECTURE DES PROJETS DE LOI D'INTÉRÊT PUBLIC

ÉMANANT DU SÉNAT

Conformément à l'article 69(2) du Règlement, sur motion de M.
O'Connor (ministre d’État), au nom de M. Duncan (ministre des
Affaires autochtones et du développement du Nord canadien),



Agriculture and Agri-Food and Minister for the Canadian Wheat
Board), Bill S-2, An Act respecting family homes situated on First
Nation reserves and matrimonial interests or rights in or to
structures and lands situated on those reserves, was read the first
time and ordered for a second reading at the next sitting of the
House.

Pursuant to Standing Order 69(2), on motion of Mr. O'Connor
(Minister of State) for Mr. Lebel (Minister of Transport,
Infrastructure and Communities and Minister of the Economic
Development Agency of Canada for the Regions of Quebec),
seconded by Mr. Ritz (Minister of Agriculture and Agri-Food and
Minister for the Canadian Wheat Board), Bill S-4, An Act to
amend the Railway Safety Act and to make consequential
amendments to the Canada Transportation Act, was read the first
time and ordered for a second reading at the next sitting of the
House.

Pursuant to Standing Order 69(2), on motion of Mr. Regan
(Halifax West), seconded by Mr. Simms (Bonavista—Gander—
Grand Falls—Windsor), Bill S-201, An Act respecting a National
Philanthropy Day, was read the first time and ordered for a second
reading at the next sitting of the House.

MOTIONS

By unanimous consent, it was resolved, — That the House of
Commons join the Senate of Canada in calling upon the
Government of Pakistan to immediately release Ms. Asia Bibi, to
ensure her safety and well-being, to hear the outcry of the
international community and to respect the principles of the
Universal Declaration of Human Rights.

PRESENTING PETITIONS

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified correct by the
Clerk of Petitions were presented as follows:

— by Ms. Charlton (Hamilton Mountain), three concerning
asbestos (Nos. 411-0250 to 411-0252) and one concerning health
care services (No. 411-0253);

— by Mr. McGuinty (Ottawa South), two concerning climate
change (Nos. 411-0254 and 411-0255);

— by Mr. Regan (Halifax West), one concerning funding aid (No.
411-0256) and one concerning climate change (No. 411-0257);

— by Ms. Davies (Vancouver East), one concerning climate
change (No. 411-0258);

— by Mr. Pacetti (Saint-Léonard—Saint-Michel), one concerning
the Canada Post Corporation (No. 411-0259);

— by Ms. Nash (Parkdale—High Park), one concerning
immigration (No. 411-0260) and one concerning museums (No.
411-0261);

— by Mr. Coderre (Bourassa), one concerning the Canadian Coast
Guard (No. 411-0262).

appuyé par M. Ritz (ministre de l’Agriculture et de
l’Agroalimentaire et ministre de la Commission canadienne du
blé), le projet de loi S-2, Loi concernant les foyers familiaux situés
dans les réserves des premières nations et les droits ou intérêts
matrimoniaux sur les constructions et terres situées dans ces
réserves, est lu une première fois et la deuxième lecture en est fixée
à la prochaine séance de la chambre.

Conformément à l'article 69(2) du Règlement, sur motion de M.
O'Connor (ministre d’État), au nom de M. Lebel (ministre des
Transports, de l'Infrastructure et des Collectivités et ministre de
l'Agence de développement économique du Canada pour les
régions du Québec), appuyé par M. Ritz (ministre de l’Agriculture
et de l’Agroalimentaire et ministre de la Commission canadienne
du blé), le projet de loi S-4, Loi modifiant la Loi sur la sécurité
ferroviaire et la Loi sur les transports au Canada en conséquence,
est lu une première fois et la deuxième lecture en est fixée à la
prochaine séance de la chambre.

Conformément à l'article 69(2) du Règlement, sur motion de M.
Regan (Halifax-Ouest), appuyé par M. Simms (Bonavista—Gander
—Grand Falls—Windsor), le projet de loi S-201, Loi instituant la
Journée nationale de la philanthropie, est lu une première fois et la
deuxième lecture en est fixée à la prochaine séance de la chambre.

MOTIONS

Du consentement unanime, il est résolu,— Que la Chambre des
communes se joigne au Sénat du Canada pour demander que le
gouvernement du Pakistan libère sans délai Madame Asia Bibi,
qu’il garantisse sa sécurité et son intégrité physique, qu’il prête
l’oreille à l'indignation de la communauté internationale et qu’il
respecte les principes de la Déclaration universelle des droits de
l'homme.

PRÉSENTATION DE PÉTITIONS

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées correctes par le greffier des pétitions sont présentées :

— par Mme Charlton (Hamilton Mountain), trois au sujet de
l'amiante (nos 411-0250 à 411-0252) et une au sujet des services de
santé (no 411-0253);

— par M. McGuinty (Ottawa-Sud), deux au sujet des changements
climatiques (nos 411-0254 et 411-0255);

— par M. Regan (Halifax-Ouest), une au sujet de l'aide financière
(no 411-0256) et une au sujet des changements climatiques (no 411-
0257);

— par Mme Davies (Vancouver-Est), une au sujet des changements
climatiques (no 411-0258);

— par M. Pacetti (Saint-Léonard—Saint-Michel), une au sujet de
la Société canadienne des postes (no 411-0259);

— par Mme Nash (Parkdale—High Park), une au sujet de
l'immigration (no 411-0260) et une au sujet des musées (no 411-
0261);

— par M. Coderre (Bourassa), une au sujet de la Garde côtière
canadienne (no 411-0262).
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QUESTIONS ON THE ORDER PAPER

Mr. Lukiwski (Parliamentary Secretary to the Leader of the
Government in the House of Commons) presented the answer to
question Q-195 on the Order Paper.

Pursuant to Standing Order 39(7), Mr. Lukiwski (Parliamentary
Secretary to the Leader of the Government in the House of
Commons) presented the return to the following question made
into an Order for Return:

Q-191 — Ms. Boivin (Gatineau) — With regard to Human
Resources and Skills Development Canada funding in the
riding of Gatineau for the last five fiscal years: (a) what is the
total amount of spending by (i) year, (ii) program; and (b) what
is the amount of each spending item by (i) Technical Assistance
and Foreign-Based Cooperative Activities (International Trade
and Labour Program), (ii) Skills Link (Youth Employment
Strategy), (iii) Consultation and Partnership-Building and
Canadian-Based Cooperative Activities (International Trade
and Labour Program), (iv) Canada Summer Jobs (Youth
Employment Strategy), (v) Children and Families (Social
Development Partnerships Program), (vi) Labour Market
Development Agreements, (vii) Labour Market Agreements,
(viii) Labour Market Agreements for Persons with Disabilities,
(ix) Enabling Fund for Official Language Minority
Communities, (x) Opportunities Fund for Persons with
Disabilities, (xi) Aboriginal Skills and Training Strategic
Investment, (xii) Enabling Accessibility Fund, (xiii) Skills
and Partnership Fund - Aboriginal, (xiv) Targeted Initiative for
Older Workers, (xv) International Academic Mobility Initiative
- Canada-European Union Program for Co-operation in Higher
Education, Training and Youth, (xvi) International Academic
Mobility Initiative - Program for North American Mobility in
Higher Education, (xvii) Surplus Federal Real Property for
Homelessness Initiative, (xviii) International Labour
Institutions in which Canada Participates (International Trade
and Labour Program), (xix) Labour Mobility, (xx) New
Horizons for Seniors, (xxi) Career Focus (Youth Employment
Strategy), (xxii) Fire Safety Organizations, (xxiii)
Organizations that Write Occupational Health and Safety
Standards, (xxiv) Social Development Partnerships Program -
Disability, (xxv) Foreign Credential Recognition Program
Loans (pilot project), (xxvi) Fire Prevention Canada, (xxvii)
Adult Learning, Literacy and Essential Skills Program, (xxviii)
Canada-European Union Program for Co-operation in Higher
Education, Training and Youth (International Academic
Mobility Initiative), (xxix) Labour-Management Partnerships
Program, (xxx) Social Development Partnerships Program -
Children and Families, (xxxi) Social Development Partnerships
Program - Disability, (xxxii) Foreign Credential Recognition
Program, (xxxiii) International Trade and Labour Program -
Technical Assistance and Foreign-Based Cooperative
Activities, (xxxiv) International Trade and Labour Program -
Consultation and Partnership-Building and Canadian-Based
Cooperative Activities, (xxxv) International Trade and Labour
Program - International Labour Institutions in which Canada
Participates, (xxxvi) Sector Council Program, (xxxvii) Federal
Public Sector Youth Internship Program (Youth Employment
Strategy), (xxxviii) Aboriginal Skills and Employment
Partnership Program, (xxxix) Employment Programs - Career
Development Services Research, (xl) Career Development
Services Research (Employment Programs), (xl i)

QUESTIONS INSCRITES AU FEUILLETON

M. Lukiwski (secrétaire parlementaire du leader du
gouvernement à la Chambre des communes) présente la réponse
à la question Q-195 inscrite au Feuilleton.

Conformément à l'article 39(7) du Règlement, M. Lukiwski
(secrétaire parlementaire du leader du gouvernement à la Chambre
des communes) présente la réponse à la question suivante,
transformée en ordre de dépôt de documents :

Q-191 — Mme Boivin (Gatineau) — En ce qui concerne le
financement des cinq dernières années financières de
Ressources humaines et Développement des compétences
Canada dans la circonscription de Gatineau : a) quel est le
montant total des dépenses par (i) année, (ii) programme; b)
quel est le montant, pour chaque poste de dépenses, pour (i)
Aide technique et les activités de coopération à l'étranger
(Programme des affaires du travail liées au commerce
international), (ii) Connexion compétences (Stratégie emploi
jeunesse), (iii) Consultation, la création de partenariats et les
activités de coopération au Canada (Programme des affaires du
travail liées au commerce international), (iv) Emplois d'été
Canada (Stratégie emploi jeunesse), (v) Enfants et Familles
(Programme de partenariats pour le développement social), (vi)
Ententes sur le développement du marché du travail, (vii)
Ententes sur le marché du travail, (viii) Ententes sur le marché
du travail visant les personnes handicapées, (ix) Fonds
d'habilitation pour les communautés minoritaires de langue
officielle, (x) Fonds d’intégration pour les personnes
handicapées, (xi) Fonds d’investissement stratégique pour les
compétences et la formation des Autochtones, (xii) Fonds pour
l’accessibilité, (xiii) Fonds pour les compétences et les
partenariats – Autochtone, (xiv) Initiative ciblée pour les
travailleurs âgés, (xv) Initiative Mobilité Académique
International - Programme de coopération Canada-
Communauté européenne en enseignement supérieur, en
formation et en matière de jeunesse, (xvi) Initiative Mobilité
Académique International - Programme de mobilité nord-
américaine en éducation supérieure, (xvii) Initiative visant à
mettre des biens immobiliers excédentaires fédéraux à la
disposition des sans-abri, (xviii) Institutions internationales
dans le domaine du travail auxquelles participe le Canada
(Programme des affaires du travail liées au commerce
international), (xix) Mobilité de la main-d'œuvre, (xx)
Nouveaux Horizons pour les aînés, (xxi) Objectif carrière
(Stratégie emploi jeunesse), (xxii) Organismes de sécurité-
incendie, (xxiii) Organismes rédacteurs de normes de santé et
sécurité au travail, (xxiv) Personnes handicapées (Programme
de partenariats pour le développement social), (xxv) Prêts du
Programme de reconnaissance des titres de compétences
étrangers (projet pilote), (xxvi) Prévention des incendies du
Canada, (xxvii) Programme d'apprentissage, d'alphabétisation
et d'acquisition des compétences essentielles pour les adultes,
(xxviii) Programme de coopération Canada-Communauté
européenne en enseignement supérieur, en formation et en
matière de jeunesse (Initiative Mobilité Académique
International), (xxix) Programme de partenariat syndical-
patronal, (xxx) Programme de partenariats pour le
développement social - Enfants et Familles, (xxxi)
Programme de partenariats pour le développement social -
Personnes handicapées, (xxxii) Programme de reconnaissance
des titres de compétences étrangers, (xxxiii) Programme des
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Occupational Health and Safety, (xlii) Youth Awareness, (xliii)
Aboriginal Skills and Employment Training Strategy, (xliv)
Homelessness Partnering Strategy, (xlv) Youth Employment
Strategy - Skills Link, (xlvi) Youth Employment Strategy -
Canada Summer Jobs, (xlvii) Youth Employment Strategy -
Career Focus, (xlviii) Youth Employment Strategy - Federal
Public Sector Youth Internship Program, (xlix) Apprenticeship
Completion Grant, (l) Apprenticeship Incentive Grant, (li)
Work-Sharing, (lii) Small Project Component (Enabling
Accessibility Fund)? — Sessional Paper No. 8555-411-191.

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Mr. Uppal
(Minister of State (Democratic Reform)), seconded by Mr. Ritz
(Minister of Agriculture and Agri-Food and Minister for the
Canadian Wheat Board), — That Bill C-7, An Act respecting the
selection of senators and amending the Constitution Act, 1867 in
respect of Senate term limits, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs.

The debate continued.

ROYAL ASSENT

A message was received informing the Commons that on
December 8, 2011, at 8:30 a.m., the Honourable Marie Deschamps,
Puisne Judge of the Supreme Court of Canada, in her capacity as
Deputy of the Governor General, signified Royal Assent by written
declaration to the following Bill:

Bill S-1002, An Act to authorize the Industrial Alliance
Pacific General Insurance Corporation to apply to be
continued as a body corporate under the laws of Quebec.

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Mr. Uppal
(Minister of State (Democratic Reform)), seconded by Mr. Ritz
(Minister of Agriculture and Agri-Food and Minister for the
Canadian Wheat Board), — That Bill C-7, An Act respecting the
selection of senators and amending the Constitution Act, 1867 in
respect of Senate term limits, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs.

affaires du travail liées au commerce international - Aide
technique et les activités de coopération à l'étranger, (xxxiv)
Programme des affaires du travail liées au commerce
international - Consultation, la création de partenariats et les
activités de coopération au Canada, (xxxv) Programme des
affaires du travail liées au commerce international - Institutions
internationales dans le domaine du travail auxquelles participe
le Canada, (xxxvi) Programme des conseils sectoriels, (xxxvii)
Programme de stages pour les jeunes dans le secteur public
fédéral (Stratégie emploi jeunesse), (xxxviii) Programme
Partenariat pour les compétences et l’emploi des autochtones,
(xxxix) Programmes relatifs à l'emploi - Recherche sur les
services de développement de carrière, (xl) Recherche sur les
services de développement de carrière (Programmes relatifs à
l'emploi), (xli) Santé et sécurité au travail, (xlii) Sensibilisation
jeunesse, (xliii) Stratégie de formation pour les compétences et
l’emploi destinée aux autochtones, (xliv) La Stratégie des
partenariats de lutte contre l’itinérance, (xlv) Stratégie emploi
jeunesse - Connexion compétences, (xlvi) Stratégie emploi
jeunesse - Emplois d'été Canada, (xlvii) Stratégie emploi
jeunesse - Objectif carrière, (xlviii) Stratégie emploi jeunesse -
Programme de stages pour les jeunes dans le secteur public
fédéral, (xlix) Subvention à l’achèvement de la formation
d’apprenti, (l) Subvention incitative aux apprentis, (li) Travail
partagé, (lii) Volet Projets de petite envergure (Fonds pour
l'accessibilité)? — Document parlementaire no 8555-411-191.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Uppal (ministre
d'État (Réforme démocratique)), appuyé par M. Ritz (ministre de
l’Agriculture et de l’Agroalimentaire et ministre de la Commission
canadienne du blé), — Que le projet de loi C-7, Loi concernant la
sélection des sénateurs et modifiant la Loi constitutionnelle de
1867 relativement à la limitation de la durée du mandat des
sénateurs, soit maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au
Comité permanent de la procédure et des affaires de la Chambre.

Le débat se poursuit.

SANCTION ROYALE

Un message est reçu avisant les Communes que, le 8 décembre
2011, à 8 h 30, l'honorable Marie Deschamps, juge puîné de la
Cour suprême du Canada, en sa qualité de suppléant du
Gouverneur général, a octroyé la sanction royale par déclaration
écrite au projet de loi suivant :

Projet de loi S-1002, Loi autorisant l’Industrielle Alliance
Pacifique, Compagnie d’Assurances Générales, à demander
sa prorogation en tant que personne morale régie par les lois
de la province de Québec.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Uppal (ministre
d'État (Réforme démocratique)), appuyé par M. Ritz (ministre de
l’Agriculture et de l’Agroalimentaire et ministre de la Commission
canadienne du blé), — Que le projet de loi C-7, Loi concernant la
sélection des sénateurs et modifiant la Loi constitutionnelle de
1867 relativement à la limitation de la durée du mandat des
sénateurs, soit maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au
Comité permanent de la procédure et des affaires de la Chambre.
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The debate continued.

STATEMENTS BY MEMBERS

Pursuant to Standing Order 31, Members made statements.

ORAL QUESTIONS

Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

GOVERNMENT ORDERS

The Order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Procedure and House Affairs of Bill C-21,
An Act to amend the Canada Elections Act (accountability with
respect to political loans).

Mr. Uppal (Minister of State (Democratic Reform)), seconded
by Mr. Van Loan (Leader of the Government in the House of
Commons), moved,— That the Bill be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Procedure and House
Affairs.

Debate arose thereon.

PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

At 5:30 p.m., pursuant to Standing Order 30(6), the House
proceeded to the consideration of Private Members' Business.

The House resumed consideration of the motion of Mr. Cleary
(St. John's South—Mount Pearl), seconded by Mr. Stoffer
(Sackville—Eastern Shore), — That Bill C-308, An Act
respecting a Commission of Inquiry into the development and
implementation of a national fishery rebuilding strategy for fish
stocks off the coast of Newfoundland and Labrador, be now read a
second time and referred to the Standing Committee on Fisheries
and Oceans.

The debate continued.

At 6:30 p.m., pursuant to Standing Order 93, the Speaker
interrupted the proceedings.

The question was put on the motion and, pursuant to Standing
Order 93(1), the recorded division was deferred until Wednesday,
December 14, 2011, immediately before the time provided for
Private Members' Business.

At 6:31 p.m., pursuant to Standing Order 30(7), the Order was
read for the second reading and reference to the Standing
Committee on Health of Bill C-280, An Act to establish a
National Strategy for Chronic Cerebrospinal Venous Insufficiency
(CCSVI).

Ms. Duncan (Etobicoke North), seconded by Mr. Lamoureux
(Winnipeg North), moved, — That the Bill be now read a second
time and referred to the Standing Committee on Health.

Debate arose thereon.

Le débat se poursuit.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.

QUESTIONS ORALES

Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent de la procédure et des affaires de la Chambre
du projet de loi C-21, Loi modifiant la Loi électorale du Canada
(responsabilité en matière de prêts liés à la politique).

M. Uppal (ministre d'État (Réforme démocratique)), appuyé par
M. Van Loan (leader du gouvernement à la Chambre des
communes), propose, — Que le projet de loi soit maintenant lu
une deuxième fois et renvoyé au Comité permanent de la procédure
et des affaires de la Chambre.

Il s'élève un débat.

AFFAIRES ÉMANANT DES DÉPUTÉS

À 17 h 30, conformément à l'article 30(6) du Règlement, la
Chambre aborde l'étude des Affaires émanant des députés.

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Cleary (St.
John's-Sud—Mount Pearl), appuyé par M. Stoffer (Sackville—
Eastern Shore), — Que le projet de loi C-308, Loi concernant
l’établissement d’une commission d’enquête sur l’élaboration et la
mise en oeuvre d’une stratégie nationale de redressement des
pêches visant les stocks de poissons au large des côtes de Terre-
Neuve-et-Labrador, soit maintenant lu une deuxième fois et
renvoyé au Comité permanent des pêches et des océans.

Le débat se poursuit.

À 18 h 30, conformément à l'article 93 du Règlement, le
Président interrompt les délibérations.

La motion est mise aux voix et, conformément à l'article 93(1)
du Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu'au
mercredi 14 décembre 2011, juste avant la période prévue pour les
Affaires émanant des députés.

À 18 h 31, conformément à l'article 30(7) du Règlement, il est
donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi au
Comité permanent de la santé du projet de loi C-280, Loi
établissant une stratégie nationale concernant l’insuffisance
veineuse céphalorachidienne chronique (IVCC).

Mme Duncan (Etobicoke-Nord), appuyée par M. Lamoureux
(Winnipeg-Nord), propose, — Que le projet de loi soit maintenant
lu une deuxième fois et renvoyé au Comité permanent de la santé.

Il s'élève un débat.
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Pursuant to Standing Order 93(1), the Order was dropped to the
bottom of the order of precedence on the Order Paper.

RETURNS AND REPORTS DEPOSITED WITH THE CLERK
OF THE HOUSE

Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were laid upon the Table as follows:

— by Ms. Ambrose (Minister of Public Works and Government
Services)— Summary of the Corporate Plan for 2011-2012 and of
the Operating and Capital Budgets for 2011-2012 of the Parc
Downsview Park Inc., pursuant to the Financial Administration
Act, R.S. 1985, c. F-11, sbs. 125(4). — Sessional Paper No. 8562-
411-865-01. (Pursuant to Standing Order 32(5), permanently
referred to the Standing Committee on Government Operations
and Estimates)

— by Mr. Kent (Minister of the Environment) — Report of the
State of Protected Heritage Areas for 2011, pursuant to the Parks
Canada Agency Act, S.C. 1998, c. 31, s. 31. — Sessional Paper
No. 8560-411-741-01. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Environment
and Sustainable Development)

ADJOURNMENT

At 7:30 p.m., the Speaker adjourned the House until tomorrow
at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).

Conformément à l'article 93(1) du Règlement, l'ordre est reporté
au bas de l'ordre de priorité au Feuilleton.

ÉTATS ET RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DE LA
GREFFIÈRE DE LA CHAMBRE

Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis à la Greffière de la Chambre sont déposés sur le Bureau de la
Chambre comme suit :

— par Mme Ambrose (ministre des Travaux publics et des Services
gouvernementaux)— Sommaire du plan d'entreprise de 2011-2012
et des budgets d'immobilisation et d'exploitation de 2011-2012 du
Parc Downsview Park Inc., conformément à la Loi sur la gestion
des finances publiques, L.R. 1985, ch. F-11, par. 125(4). —
Document parlementaire no 8562-411-865-01. (Conformément à
l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent des opérations gouvernementales et des prévisions
budgétaires)

— par M. Kent (ministre de l'Environnement) — Rapport sur l'état
des aires patrimoniales protégées pour 2011, conformément à la
Loi sur l'Agence Parcs Canada, L.C. 1998, ch. 31, art. 31. —
Document parlementaire no 8560-411-741-01. (Conformément à
l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent de l'environnement et du développement durable)

AJOURNEMENT

À 19 h 30, le Président ajourne la Chambre jusqu'à demain, à
10 heures, conformément à l'article 24(1) du Règlement.
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